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TARAFLAR

MAı)DE l.

Bu protokolün tarafları Tekirdağ Namık Kemal Üniversitesi ve Vem İlaç San. Ve Tic.
A.Ş.'dir.

Tarafların her türlü tebligat ve haberleşme adresleri aşağıdaki gibidir:

a) Tekirdağ Namık Kemal Üniversiıesi

Namık Kemal Mahallesi, Kampüs Caddesi. Süleymanpaşa /TEKİRDAĞ

Tel: (0282) 250 00 00, Faks: (0282)250 9900

E posta: halklai liskiIer Zlnku.edu.tr

b) Vem ilaç San. ve Tic. A.Ş. MASLAK MAHALLESi AoS 55. SK.42 MASLAK A BLOK
Sit. No:2/l34 SARIYER/İSTANBUL KEP Adresi : vemilac@hs0l.kep.tr

TAltIMLAR
Bu Protokolde geçenl

ÜNİVERSİTE : Tekirdağ Namık Kemal Üniversitesini.

Firma : Vem İlaç San. Ve Tic. A.Ş.'yi ifade eder.

Firma ve Üniversite ayrı ayrı Taraf. birlikte Taraflar olarak anılacakiır.

2

2006



2006

A]lrAÇ

MADDE 2.

Bu protokol Tekirdağ Namık Kemal Ünivenitesi i|e Vem İlaç San. Ve Tic. A.Ş.arasındaki iş birliği
doğrultusunda Üniversite ve Firma arasında iş birliği ve ortak çalışma imkanlarının ortaya

çıkarılması/değerlendirilmesi, muhtemel proje ve hizmeılerin oluşlurulması/yürüıülmesi, birbirlerinin
gerektiğinde çözüm ortağı olması. ortak çalışma kültürünün yaygınlaştırı lması olup, bu amacın
gerçekleşmesine yönelik çalışma esaslarını, tarafların karşılıklı hak ve yükümlü|üklerin i

kapsamaktadır.

Taraflar gerekli olması halinde işbu Sözleşme hükümlerini esas alarak aralarındaki ilişkiye
uygulanmak üzere daha kapsamlı hükümler içeren Sözleşme ve buna ilişkin Ek'lerini
imzalayacaklardır. İmza edilecek sözleşme ve ekleri işbu İşbirliği Sözleşmesinin ayrılmaz birer parçası
olacaktır.

Bu Sözleşme kapsamında, gerçek leştirilmes i planIanan bilimsel, teknolojik vb. araştırma ve projeler
ile ilgili o|arak taraflar birbirlerinin talepleri ve ihtiyaçları doğrultusunda çözüm ortağı olacaklardır.
Bu kapsamda taraflarca bilgi. hizmet, tekno|ojik ürüııler ve süreçler geliştirilerek azami ölçüde fayda
yaratl lmaSı hedefl enmektedir.

KAPsAM

MADDE 3.

Bu Sözleşme. Üniversile ve Firma arasındaki müteakip maddelerde belirti|en esaslar çerçevesinde,
taraflann ilgi ve faaliyet alanlarına giren ve mutabakat sağlanan tiim konularda karşılıklı danışmanlık,
iş birliği. eğitim çalışmalarının gerçekleştirilmesi ve destek|enmesi konularını tarafların mevzuatları
gereği ilgili izinlerin alınması kaydıyla kapsar.

Taraflar aşağıda belirtilmiş ve bunlarla sınırlı olmaksızın tarafların daha sonradan karşı|ıkIı mutabakatı
ile belir|enecek hususların yerine getirilmesinde karşılıklı olarak işbu iş birliği sözIeşmesi
doğrultusunda anlaşmaya varmışlardır:

3.1 .Muhtemel bilimsel. teknolojik vb. pğelerin gerçekleştirilmesi. çalışmaların yapılması. her
iki tarafın bünyelerinde bulunan alt yapı ve uzmaıılığın karşılık|ı olarak değerlendirilerek buna
ilişkin uygulamaların yapılması, (danışmanlık. görüşme. fikir alışverişi, pğe ön hazırlık
çalışmaları ve incelemeleri),

3.2 .Firma tarafından ortaya çıkartılan bir projenin Üniversitenin bilgi. deneyim ve kaynaklarına
ihtiyaç duyması halinde. Taraflarca şartların değerlendirilerek söz konusu muhtemel projenin

tarafl arın mutabakatı ile müştereken yapı lması,

3.3.Dış kaynaklarca fiııanse edilen (TÜBiTAK. SANTEZ. H2020. TÜSEB vb.) projelere

taraflarca şartlarda ınutabık kalınması ve yazılı olarak onaylanması halinde birlikıe
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3.4.Firma'nın onayı ve imkAnları dihilinde Firma'da Üniversite'nin öğrencilerine yöne|ik staj.
yarı zamanlı çalışma ve iş başında eğitim. Üniversite'de Iisansüstü ve lisans öğrencilerine
yönelik programların yürütülmesi ve slaj programı düzenlenmesi halinde ayrıca konu ile ilgili
sözIeşme imzalanması,

3.5.Üniversite ve Firma tarafından Ar-Ge kültürünün yaygınlaşttrılmasına ve seklör deneyiminin
paylaşılmasına katkı sağlayacak organizasyonIar ve etkinlikler düzenlenmesi.

3.6.İleride oluşabilecek her bir muhıemel pğe için Üniversite ve Firma arasında projenin
konusunu, kapsamını. koşuIlarını, zaman ve iş planını, fikri ve sınai hakların paylaşımını.
varsa Üniversite ve/veya Üniversile Öğretim Üyesi'ne (Danışman'a) yapılacak ödemenin
miktar ve zamanını kapsayan Sözleşmenin Eki yapılması.

3.7.Bu Sözleşme'nin süresi boyunca. Taraflar'ın birbirlerine önerdiği projeler. Taraflar'ca
müştereken yazılü olarak onaylanmaları şartlyla yürütülmesi,

3.8.Onaylanan her bir proje için Sözleşne Eki hazırlanarak projede yapılacak işin detayı, zaman
ve iş planı, bütçesi. ödeme miklar ve zamanı ve varsa özel şartlar belirtilmesi.

3.9.Taraflar arasında bilgi alışverişi amacıyla ve tarafların mutabakatıyla uygun gün ve saatlerde
Firma uzmanlarının Firma'nın ona5 ı ile Üniversite'de seminerler vermesi. eğitim ve
etkinlikler (uygulamalı kurslar ve atölyeler) düzenlemesi. uygulamaya yönelik konuları
aktarması, Üniversite'nin onayı ile Üniversite öğreıim ülelerinin Firma'da seminer ve eğitim
vermesi, Firmanın Üniversitede düzenlenen fuarlara katılması.

3.10.Tüm bu konular dihilinde ihtiyaç duyulabilecek çalışmaların p|anlanması ve
gerçekleştirilmesi hususlarında anlaşmaya varılmıştır.

Taraflar'ın mevzuatları gereği ilgili izinleri alamamaları nedeni ile işbu madde kapsamında faaliyetleri
kısmen veya ıamamen yerine getirememesi halinde, Taraflar, her ne nam altlnda o|ursa olsun
birbirlerinden herhangi bir talepte bulunmayacaklarını kabul etmektedir. Tarafların herhangi bir alanda
iş birliği yapıyor olmaları münhasır|ık an|amına gelmeyip aynı alanda üçüncü şahıslarla iş birliği
yapmalarının önünde bir engel oluşturmaz.

siizl.EsME BEDEl.i
MADDE 4.

İşbu sözleşme bedelsizdir

SORUMLULUĞUN SİNIRLANDIRILMASl
MADDE 5.

5.1 Taraflar, işbu Sözleşme kapsamındaki yapacağı iş birliklerinin Sözleşmenin 3. Maddede
belirlenmiş hususlar|a sınırlı olduğunu kabul ederler.
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5.2 Taraflar meydana ge |en zarar nedenivle kusurları sorum Iu olacaktır.
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5.J İşbu sözleşme çerçevesinde ortaya çıkan ve madde 3'te listelenen her bir iş birliği konusu için.
bu Söz|eşme'nin genel hükümleri geçerli kalınak kaydıyla iş birliği konusunun delaylarını ve
özel şartlarını belirleyen ve bu Sözleşmeye ek olacak yazılı bir Sözleşme Eki düzen|enecektir.
Sözleşme Ekinin maddeleri işbu Sözleşme maddeleri ile çeliştiği durumlarda Sözleşme Eki
geçerIidir.

SÖZLf,ŞMEDE YER ALMAYAN HUSUSLAR
MADDE 6.

lşbu Sözleşmenin 3. maddesinde bahsi geçen konularla ilgili çalışmaların gerçekleştirilmesine ilişkin
idari. mali ve sair konular ile tekliflerin uygulama koşul|arı. Taraflar arasında her bir proje ve hizmet

çalışmaları için ayrı bir sözleşme yapılarak be|irlenecektir. Sözleşmede yer almayan ve daha sonra
ortaya çıkabilecek hususlar tarafların rızası ve mutabakatı ile Ek SözIeşmeler ile düzenlenir.

yüRüRLilLirK süR-Esi
MADDE 7.

Bu Sözleşme Taraf'lar'ın Sözleşmeyi imzalamasını takiben yürürlüğe girer. Sözleşme süresi l yı| o|up.
taraflardan biri tarafından süre sonundan 30 gün önce Sözleşme'nin feshine ilişkin bildirimde
bulunulmadığı takdirde l'er yıl uzar. Ne var ki,Tarafların Sözleşmenin ilk bir yılı içerisinde 3. Madde
de belirtilen konularda anlaşmaya varamadığı (EK Sözleşme imzalayamamış o|maları) durumda. işbu
Sözleşme yazıldığı şekilde l yıl kendiliğinden uzamayacak ve süre sonunda tarafların birbirinden
herhangi bir tazminat. hak alacak talepleri olmaksızın kendiliğinden sona erecektir.

Ek Sözleşmelerde aksi yazılı olarak düzenlenmediği sürece, Taraflar. işbu Sözleşme süresince
herhangi bir zamanda 30 gün önceden diğer Tarafa yazılı bildirimde bulunarak iş bu Söz|eşmeyi
herhangi bir tazminat ödemeksizin tek taraflı olarak sona erdirebilir. Böyle bir fesih durumunda fesih
tarihine kadar işbu Sözleşme uyarınca Taraflar'ın elde ettiği haklar saklı kalacak olup lesih ileriye
etkili olarak sonuç doğurur.

yüRüRLüĞE GiRiş, uyuşMAzLIKLARıN çöztiMü vE FEsiH
MADDE 8.

İşbu Sözleşme. imzalandığı tarihte yürürlüğe girer. Uyuşmaz|ık ha|inde, ihtilaf konusu karşılıklı
görüşmeler ile çözülür. Taraflar bu Sözleşmenin hüküm veya uygulanmasından doğabilecek herhangi
bir uyuşmazlığı diğer Tarafa yazılı olarak derhal bildirecekler ve bu bildirimden itibaren l5 (onbeş)
gün içinde bir araya gelerek: karşılıkIı olarak. doğrudan dogruya ve iyi niyetle yapılacak müzakereler
aracılığıyla çözmeye çalışacaklardır.

Anlaşmanın sağlanamadığı durumda, Taraflar'dan birinin Sözleşmeyi feshetmek istediğini karşı
Tarafa resmi yazı i|e noter kanalıyla veya iadeli taahütlü posta yo|u ile bildirip. söz konusu yazının
karşı tarafa tebliğ edildiği tarihıen itibaren Sözleşıne ih miş sayılır. Bu durumda. Sözleşme

olarak yapılan kendi sözleşmelerikapsamında yürümekte olan faaliyetler, işbu Sözleşm }e
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kapsaın ıııda. işbu Sözleşme'den ay larak değerlendiril k
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Sözleşmeden veya Sözleşmenin uygulanmasından doğacak uyuşmazlık halinde TEKİRDAĞ Adtivesi
Mahkemeleri ve İcra Daireleri yetkilidir.

(;öZDEN (;EÇiRME VE ı)EĞiŞiKı.ıK
MADDE 9.

Bu Sözleşme üzerindeki tüm değişiklikler, Taraflar'ın karşılıklı yazılı onayı ile yapılmadığı takdirde
geçerli oImayacaktır.

GiZLiLİK
MADDE l0.

l0.1 Sözleşme kapsamında yürütülecek olan proje ile ilgili olup olmadığına bakmaksızın.
teknik al§apı. teknik bilgiler. müşteri bilgisi. ticari planlar. ticari stratejiler. ticari sırlar, müşteri

listeleri, maliyet bilgileri. kar bilgileri, saıış bilgileri. hizmet bilgileri. ürün biIgileri. ürün

geliştirme bilgileri. ödeme bilgileri. hesap bilgileri, banka bilgileri, finansal modeller, çalışma ve

hizmet bilgileri. fiyatlandırma bilgileri, maaş politika ve düzeyleri, işletim yöntemleri, fikirler.
buluşlar. uzmanlık bilgisi/teknik bilgi birikimi (know-how). markalar. logolar. patentler.

yazılımlar, kaynak kodları. fikri ve sınai mülkiyet hakları, tasarım hakları, teknik prosesler.

formüller. planlar, tasarımlar, lisans ve izinler. çizimler, tertipler, modeller, projeksiyonlar, iş
planları. pazar fırsatları. ilgili Taraf ya da onun namına üçüncü bir tarafça hazırlanmış raporlar
veya veriler ve proje i|e ilgili o|arak yapılacak iş ve işlemlere dair her türlü bilgi ve/veya belge

d6hil ve fakat sayılanlarla sınır|ı olmamak üzere, açıkça veya zımni olarak velveya yazılı veya
sözlü olarak gizli olduğu beyan edilen sair her tür|ü bilgi "Gizli" olarak kabul edilecektir.

l0.2 Bu anlamda çalışanları velveya danışmanları tarafından projenin geliştirme, bakım ve.

veri aktarma süreçlerinde Taraflara, çalışanlarına ve/veya danışmanlarına yazılı veya söz|ü

olarak, fiziki veya elekıronik ortamda ya da başka bir araç ile ifşa edilmiş olan ve Taraflar'ın,

çalışanları ve/veya danışmanları tarafından edinilmiş oIan ister sözlü, isterse elektronik ortamda

veya yazılı ya da başka bir araç|a yapı|mış olsun verilen her türlü bilgiler "Gizli Bilgi" olarak

kabul edilecektir.

Firma'nın bağlı şirketleri. topluluk şirketleri, holding şirketleri. grup şirketleri. alt kuruluşları

ve iştiraklerine ait yukarıda sayılan tüm bilgiler "Gizli Bilgi" kapsamında değerlendirilecektir.

Buna göre Taraflar diğer Tarafa ait Gizli Bilgileri,
l. İlan etmeyeceklerini. üçüncü kişilere herhangi bir biçimde açıklamayacaklarını veya

üçüncü kişilerin erişimine izin vermeyecek|erini. bunları büyük bir gizlilik içinde
koruyacaklarını. yazılı veya görsel basında herhangi bir şekilde yayınlatmayacaklarını
ve ilşa elme5 eceklerin i:

ll. Gizli Bilgi'yi. sahibinin yazılı ön onayının alındığı durumlar saklı kalmak üzere.

herhangi bir 3. kişiye hangi suretle olursa olsun açıklamayacaklarını. Gizli Bilgi'yi
gizli tutacaklarını ve bilgiy,i işbu Sözleşm n l1,1 sı ile ilgiIi olarak tavsiyede

ümlülüklerinden haberdar olan

6

bulunmak için bu bilgiye ihtiyaç duyan ve giz lik
il
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ve Sözleşme'yi ve bu Gizli Bilgi'yi gizli tutmayı kabul eden birbirlerinin çalışanları.
danışmanları ve temsilcileri dışında herhangi bir kişiye ifşa etmeyeceklerini;
Doğrudan ya da dolaylı olarak Taraflar arasındaki ticari ilişkinin ve işbu Söz|eşmenin
amacı dışında kul|anmamayı ve Gizli Bilgi'nin zilyetliğinden. nezaretinden veya
kontrolünden çıkmasına izin vermeyeceklerinil
Gizli Bilgilerin yetkisiz kişilerce kullanım ve suisıimalinden korumak için her türlü
güvenlik ön|emini almasını ve bunları sürdürmesini sağlayacaklarını; kabul, beyan ve
taahhüt eder.

l0.3 Taraflar, yasal olarak açıklamak zorunluluklan hariç olmak kaydı ile. bu bilgileri
ancak zorunlu hallerde işi gereği bu bilgiyi öğrenmesi gereken çal|şan ve danışmanlarına
verebilecek olup. işbu Sözleşme ile getirilen yükümIüIükler hususunda işçi ve
danışmanlarını uyarmak ve gerekıi tüm tedbirIeri a|makla yükümlüdür. Taraflar,
işçilerinin ve danışmanlannın işbu Sözleşme ile kendisine getirilen yükümlülüklere
aykırı davranmaları halinde doğrudan sorumlu olacağını peşinen kabul ve taahhüı eder.

l0.4 İşbu madde kapsamında belirtilen gizlilik taahhütleri, işbu Sözleşme'nin ve Taraflar
arasında yapılan her bir Sözleşme Ek'inin sona ermesine müteakip l0 (on) yıI boyunca
geçerliliğini korur. Aynca Taraflar Sözleşme ve Sözleşme Ek'lerinin sona ermesini
müteakip diğer Tarafa ait Gizli Bilgileri derhal iade edeceğini kabul ve taahhüt ederler.

l0.5 Taraflar birbirlerinden yazılı olarak onay almadıkça yapacakları reklam. duyuru. vavın
ve açıklamalarda bu Protokole ilişkilendirerek karşı tarafın ve karşt taraf çahşanlarının
isimlerini ve marka ve logosunu hiçbir biçimde kullanamazlar.

l0.6 6698 Sayılı Kişisel Verilerin Korunması Kanunu uyarınca Taraflar; işbu Sözleşme
kapsamında yapacakları işbirliğine yönelik olarak kişisel verilerini işleyeceği gerçek
kişilere ait verilerin hukuka aykırı oIarak işlenmesini önleyeceklerini, söz konusu kişisel
verilere hukuka aykırı olarak erişim sağlamayacaklarını, kişisel verilerin muhafazasını
sağlayacaklarını, öğrendikleri kişisel verileri 6698 SayıIı Kanun hükümlerine aykırı
olarak başka|arına açıklamayacaklarını ve işleme amacı dışlnda kullanmayacaklarını,
işIenen kişisel verilerin kanuni olmayan yollarla başkaları tarafından elde edilmesi
halinde bu durumu en kısa sürede karşı Tarala bildireceklerini. 6698 Sayılı Kanunun
7'inci maddesi uyarınca, kişisel verilerin işlenmesini gerektiren sebepIerin ortadan
kalkması halinde söz konusu kişisel verileri derhal sileceklerini. yok edeceklerini veya
anonim hale getireceklerini kabul, beyan ve taahhüt ederler. Taraflar kendileri. çalışanları
ve danışmanlarının bu madde kapsamındaki yükümlülük ve taahhütlerine aykırı
davranışları sonucu meydana gelebilecek zarar ve ziyand,an münhasıran sorumludur.

l0.7 Taraflardan biri, işbu Sözleşme'nin l0'uncu maddesi şartları tahtında yukar|da
taahhüt edilen yüküınlü|ükleri ihlal etmesi halinde. ih|ali sebebiyle doğacak olan her

türlü zarar. kayıp ve/veya masrafa ilişkin olarak karşı tarafın zararını tazmin etme},i

7

kabul ve taahhüt eder
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GENEL HÜKÜMLER
MADDE ll.

l1.1 Taraflar iş bu Söz|eşmenin l. maddesinde belirlilen adreslerinin tebligat adresi
olduğunu. söz konusu adreslerde meydana geIebilecek değişiklikleri karşı Tarafa
değişiklikten itibaren 3 (üç) gtln içinde yazılı oIarak bildiriImedikçe bu adreslerde
yapılan
tebligatların geçerli olacağ: hususunda mutabıktırlar. İşbu Sözleşme kapsamında Taraflar
arasında yapılacak her türlü ihbar. talep ve diğer bildirimler Taraflar'ın işbu Sözleşme'de
belirtilen adreslerine yazılı olarak, elektronik posta. iadeli taahhütlü posta veya noter
marifeti ile yapı|acaktır. Türk Ticaret Kanunu'nun l8/3. Maddesi hükmü saklıdır.

l1.2 Taraflar'ın her ikisinin veya birinin çalışma imkanlarının kısmen veya tamamen.
geçici veya daimi olarak durduracak şekilde ve derecede meydana gelen doğal afetler.
pandemi, harp, seferberlik, yangtn, grev ve lokavt vb. hükümet veya resmi makamlarca
alınmış kararlar gibi Taraflar'ın kontrolü haricinde zuhur eden haller, işbu Sözleşme
konusu edimlerin yerine getirilmesini etkiledikleri ölçüde Taraflar için Mücbir Sebep
sayılır. Taraflar mücbir sebebin zuhurunu derhal yazılı olarak karşı Tarala bildirecek ve
resmi belgeler ile tevsik edecektir. Mücbir Sebep halinin 2 (iki) aydan fazla sürmesi
halinde; Taraflar, işbu Sözleşme'yi Mücbir Sebep haii ortadan kalkana kadar askıya
alabilecekler ya da karşılıklı olarak mutabık kalmak kaydı ile Sözleşmeyi
feshedebileceklerdir. Sözleşmenin işbu maddesi uyarınca feshedilmesi halinde, Taraflar
mücbir sebebin doğduğu ana kadar birbirlerine kaşı olan yüküm lülüklerini yerine
getirmekle yükümlü olduklarını ve ayrıca herhangi bir tazminat talep etmeyeceklerini
kabul ve taahhüt ederler.

l1.3 Bu Sözleşme'deki hiçbir hüküm, Taraflar'dan birini diğerinin hukuki temsilcisi veya
müşterek iş ortağı durumuna getirdiği veya Taraflar'dan birini zımni olarak diğer Taraf'ı
temsil etme, diğer Taraflın nam Veya hesabına ya da diğer Taralı bağlayacak nitelikte
taahhüller üstlenme veya borç altına girme yetkisi verdiği şeklinde yorumlanamaz.

l1.4 Taraflar'dan hiçbiri diğer Taralın yazılı ön onayı olmadıkça işbu Sözleşmeden
kaynaklanan hak ve yükümlülüklerini kısmen veya tamamen üçüncü kişilere
devredemez. Ancak, Firma bünyesinde bulunan grup şirketlere veya iştiraklerine işbu

Sözleşmeden kaynaklanan hak ve yüküm lülüklerini Üniversitenin yazılı onayı ile kısmen

veya tamamen devredebilir.

11.5 Bu Sözleşmede aksi öngörülmedikçe Taraflar'dan her biri. bu Sözleşme ile ilgili
olarak yapmış olduğu kendi hukuki. mali. vergisel. ve sair masraf ve giderleri kendileri
karşılayacaktır.
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YüRüLüK

MADDE l2.

İşbu Söz|eşme bu madde dghil lO (on) maddeden ibaret olup, taraflarca iki (2) nüsha olarak
düzenlenip okunarak 2.Ş..,?.İ:.2ÇZ.t.., tarihinde imzalanmıştır, İşbu Sözleşme imzalandığı tarihten
itibaren yürürtüğe girecektir. Sözteşmenin birer nüshası Firma ve Üniversite ıarafından saklanacaktır.

9

2006



TA RA },LAR

Vem İlaç San. ve Tic. A.Ş.

Firma sorum lusu

ki Namık kemal Üniv

Rektöf V

Tekirdağ Namık Kemal Universitesi

s^
()s 55,50k.

\ |ll0l(siıesi Nolz/l34 saIl r / İsTANBUL
r.l| 0 2l2 34i 75 ı2-ı.} raİ 2l2 212 07 17

11.15lJh \,.l).: 924 0,ı 1l0 21

Firma sorumlusu
Unvanı/Görevi

10

2006


